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				Эта страница выверена
	

Кентавръ? Поморскій царь? Драконъ?

Ты сонъ какихъ былыхъ временъ?

Чей мѣткій такъ былъ золъ ударъ,

Что ты застылъ въ оковахъ чаръ?
25 Такъ въ смертный мигъ ты жить хотѣлъ, 

Что тѣло между мертвыхъ тѣлъ,

Чрезъ сотни лѣтъ, свой ликъ былой 

Хранитъ, взнесенный ввысь скалой…



5.
… Упоительныя тѣни,

30 Съ чѣмъ, о, съ чѣмъ я васъ сравню? 

Звѣздоцвѣтныя сирени,

Вамъ ли сердцемъ измѣню?

Гдѣ бъ я ни былъ, кто бъ я ни былъ,

Но во мнѣ другой есть я.

35 Валъ морской въ безмѣрномъ прибылъ,

Но не молкнетъ звонъ ручья…



6.
… Онъ журчитъ, онъ журчитъ, 

Ни на мигъ не замолчитъ, 

Перемѣнится, вздохнетъ, 

40 Замутитъ хрустальный видъ,

Но теченьемъ свѣтлыхъ водъ 

Снова быстро заблеститъ,

Водный стебель шелеститъ,

И опять мечта поетъ,

45 Камень встанетъ,—онъ пробитъ, 

Мигъ и часъ уходятъ въ годъ, 

Гдѣ-то глыбы пирамидъ,











Тот же текст в современной орфографии 

	

Кентавр? Поморский царь? Дракон?

Ты сон каких былых времён?

Чей меткий так был зол удар,

Что ты застыл в оковах чар?

25 Так в смертный миг ты жить хотел,

Что тело между мёртвых тел,

Чрез сотни лет, свой лик былой

Хранит, взнесённый ввысь скалой…



5
…Упоительные тени,

30 С чем, о, с чем я вас сравню?

Звездоцветные сирени,

Вам ли сердцем изменю?

Где б я ни был, кто б я ни был,

Но во мне другой есть я.

35 Вал морской в безмерном прибыл,

Но не молкнет звон ручья…



6
…Он журчит, он журчит,

Ни на миг не замолчит,

Переменится, вздохнёт,

40 Замутит хрустальный вид,

Но теченьем светлых вод

Снова быстро заблестит,

Водный стебель шелестит,

И опять мечта поёт,

45 Камень встанет, — он пробит,

Миг и час уходят в год,

Где-то глыбы пирамид,
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